
Appendix: List of Word Senses

German-English

Absatz heel paragraph sales

Abzug deduction, discount,
subtraction

departure, disen-
gagement, with-
drawal, decamp-
ment

trigger

Anlage installation, unit,
construction, facil-
ity

investment attachment, annex

Annahme adoption, approval,
acceptance, accepta-
tion, acception

assumption, hypoth-
esis, guess, conjec-
ture, presumption

Art species, breed manner, mode, kind,
style

Aufgabe abandonment, sur-
render

task, assignment,
commission, exer-
cise

Auflösung dissolution, termi-
nation, liquidation,
solution, cancel-
lation, disintegra-
tion, disbandment,
breakup, dispersal

resolution

Aufnahme reception, absorp-
tion, assimilation,
intake, admission,
inclusion

picture, photo record, recording start, beginning

Decke ceiling blanket, cover, quilt

Eingang entrance, entry, in-
let, entranceway, en-
tryway

receipt input, ingress

Einsatz use, usage, applica-
tion, deployment

commitment, en-
gagement

bet

Fall case, affair, in-
stance, event,
occurrence

plunge, fall

Gericht tribunal, court dish, meal

Gesellschaft company, associa-
tion, corporation

society, party, com-
panionship

Grund bottom, base cause, reason

Himmel sky heaven

Karte card map menu ticket

Kurs course, class price, rate

Lager camp storage, stock, store

Mittel median, medium,
middle

instrument, tool, de-
vice, remedy

resources, funds

Muster pattern sample, example,
prototype

Opfer sacrifice, offering victim, casualty

Platz place, slot, plaza space, room seat

Preis prize, award, reward cost, price, charge,
fee, rate
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Rat advice, counsel, tip council, board

Raum room, space region

Schicht shift layer, coat, coating,
tier

class

Schlange serpent, snake line, queue

Schuld debt, obligation guilt fault

Seite side page

Stand state stand, booth, stall rank, score

Stelle post, job, work spot, place, site, lo-
cation

Ton sound, tone, chime,
audio

clay

Tor door, portal, gate goal

Wahl choice, selection election

German-French

Abzug décompte, soustrac-
tion, déduction

détente, gâchette retrait,
désengagement,
abandon, départ,
sortie, rétraction

Achtung respect, estime,
déférence

attention, con-
sidération, égards

Anlage installation, usine,
construction,
établissement,
dispositif

investissement,
placement, intérêt

annexe

Annahme acceptation, appro-
bation

réception hypothèse, supposi-
tion, conjecture

Anzeige dénonciation,
plainte

annonce, avis affichage, indication,
voyant, visualisation

Art espèce, race, lignée façon, manière, style

Aufgabe abandon, capitula-
tion, renonciation

devoir, mission,
tâche, exercice,
charge

Auflösung dilution, disloca-
tion, débandade,
débrouillement,
désintégration, dis-
solution, résiliation,
cessation, annula-
tion, liquidation

résolution,
résolvance

Aufnahme réception, absorp-
tion, assimilation,
intégration, ad-
mission, accueil,
incorporation

photo, photographie,
image

début, départ, com-
mencement

disque

Ausgang sortie, débouché issue, aboutisse-
ment, conséquence,
dénouement,
résultat

Eingang entrée, porte réception
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Einlage investissement,
dépôt

contribution, in-
termède, partic-
ipation, apport,
contribution

Einsatz utilisation, usage,
application, emploi

engagement pari, mise, enjeu

Fall cas, affaire, incident,
occasion, occurrence

baisse, chute, plon-
geon, déclin

Gericht cour,tribunal, juri-
diction

plat

Grund fond, sol, fondement,
terrain

cause, raison, motif

Kern noyau coeur

Lager camp, campement réserve, magasin,
reposée, entrepôt,
stock

Land terre, sol land, terrain, pays

Menge quantité ensemble masse, multitude,
foule, amas

Muster patron, motif échantillon,
prélèvement, ex-
emple, prototype

Netz réseau, web filet, crépine, lacis toile

Raum local, salle, chambre,
espace

région, territoire

Schalter commutateur, inter-
rupteur

guichet, bureau

Schuld dette, obligation, en-
dettement

faute, culpabilité

Seite côte,face, bord page

Stand état, situation stand, stalle niveau, score, rang

Stelle poste, emploi, tra-
vail

endroit, place, site,
localisation, lieu

Störung harcèlement, gêne brouillage,
dérangement,
dérèglement, per-
turbation, arrêt
de fonctionnement,
dysfonctionnement,
interruption, panne

affection, maladie,
détresse, trouble,
dysfonction

Tor porte, portail goal, but
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